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Prevod 

OVO PRETRESNO VECE Medunarodnog suda za krivicno gonjenje lica odgovornih za 

teska krsenja medunarodnog humanitamog prava pocinjena na teritoriji bivse Iugos1avije od 

1991. godine (da1je u tekstu: Medunarodni sud) resava po "Zahtevu tuZilastva u vezi s 

dokaznim predmetom P2808" od 28. aprila 2008. (dalje u tekstu: Zahtev) i ovim donosi svoj 

nalog u vezi s tim. 

1. Dana 23. marta 2007, dokazni predmet br. P2808 - pod nas1ovom "Zapovest za 

razbijanje i unistenje STS Isiptarskih teroristickih snagal na podrucju Malog Kosova, Drenice i 

Maliseva; dokument koji je izda1a Komanda Pristinskog korpusa; dok. br. strogo poverljivo 

455-1; potpisao general major V. Lazarevic; 16 stranica. Dokumenti VI dostavljeni kao 

odgovor na ZZP TuZilastva br. SRM-1160 dana 31110/2006." - uvrsten je u spis na osnovu 

pismene odluke Veca.! 

2. TuZilastvo u Zahtevu obavestava Vece i strane u postupku da mu je skrenuta paZilja na 

to da postoje manje tipografske greske u engleskom prevodu dokaznog predmeta br. P2808, i 

daje stoga od Sluzbe zajezicke i konferencijske usluge (dalje u tekstu: Prevodilacka sluzba) 

zatrazilo revidiranu verziju prevoda. Pored toga, tuzilastvo obavestava Vece i strane u 

postupku da je od Prevodilacke sluZbe primilo revidiran prevod i sada traZi odobrenje da raniji 

engleski prevod dokaznog predmeta br. P2808 zarneni revidiranim prevodom,z 

3. Odbrana nije dostavila nikakav odgovor na Zahtev u roku propisanom Pravilnikom. 

4. Shodno tome, Pretresno vece, na osnovu pravila 54 i 89 Pravilnika 0 postupku i 

dokazima Medunarodnog suda, ovim ODOBRA VA Zahtev i NALAZE da revidirani prevod 

dokaznog predmeta br. P2808 u elektronskom sistemu za vodenje sudenja zarneni raniji 

prevod. 

Sastavljeno na engleskom i francuskom jeziku, pri cemu se merodavnim smatra tekst na 
engleskom. 

Dana 13. maja 2008. 
UHagu, 
Holandija 
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